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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 
ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Руководство по использованию, обслуживанию и установке 
продукта. В целях безопасности внимательно изучите 
все разделы руководства по эксплуатации, в том числе 
соответствующие пиктограммы.
 Этот прибор предназначен только для домашнего бытового 
использования в помещениях. Устройство не предназначено для 
использования в нижеприведенных случаях, гарантия на которые не 
распространяется:

–  в кухонных помещениях, предназначенных для 
персонала магазинов, в офисах и в других рабочих 
помещениях;

– на фермах;
– клиентами отелей, мотелей и других подобных мест 

проживания;
- в мини-гостиницах.

Перед первым использованием удалите все упаковочные материалы, 
наклейки и принадлежности изнутри и снаружи устройства.
Данное устройство не предназначено для использования лицами (в 
том числе детьми) с пониженными физическими, сенсорными или 
умственными способностями или имеющими недостаточный опыт 
или знания, если только они не находятся под присмотром или были 
проинструктированы по поводу использования устройства лицом, 
ответственным за их безопасность. Следите за тем, чтобы дети не 
играли с этим устройством.
Этим устройством могут пользоваться дети старше 8 лет, а также 
лица с ограниченными физическими, сенсорными и умственными 
способностями или с недостаточным опытом и знаниями, если они 
находятся под присмотром или получили инструкции по безопасной 
эксплуатации устройства и понимают связанные с этим опасности. 
Чистку и пользовательское обслуживание могут выполнять дети 
старше 8 лет и при условии надзора за ними.
 Устройство и его кабель питания должны быть недоступны для детей 
младше 8 лет.
Во время использования никогда не оставляйте устройство без 
присмотра.
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  Во время использования доступные поверхности 
устройства могут сильно нагреваться. Никогда не 
прикасайтесь к горячим поверхностям устройства.
  Это устройство не предназначено для использования с внешним 
таймером или отдельной системой дистанционного управления.
Перед подключением устройства к электросети полностью 
разматывайте кабель питания.
 Если кабель питания поврежден, то во избежание опасности его 
должен заменить изготовитель или его технический представитель.
 Не используйте удлинители. Если вы согласны взять на себя 
ответственность за использование удлинителей, то выбирайте 
только те, которые находятся в хорошем состоянии, имеют вилку с 
заземлением и соответствуют номинальной мощности устройства. 
Примите все необходимые меры предосторожности, чтобы никто не 
споткнулся об удлинитель.
 Всегда подключайте устройство к розетке с заземлением.
 Убедитесь, что источник электропитания соответствует номинальной 
мощности и напряжению, указанным на нижней части устройства.
 Для очистки пластин используйте губку, горячую воду и моющее 
средство.
 Никогда не погружайте устройство, кабель питания или вилку в воду 
или любую другую жидкость.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Не используйте гриль без двух пластин, 
установленных внутрь.
Всегда
• Внимательно прочитайте инструкции, общие для разных моделей в зависимости от принадлежностей, 

поставляемых с устройством, и храните их в пределах досягаемости.
• При случайном получении ожога промойте его холодной водой и немедленно обратитесь к врачу при необходимости.
• Перед первым использованием вымойте пластины (см. раздел 5), налейте на них небольшое количество растительного 

масла и протрите мягкой тканью или бумажным кухонным полотенцем.
• Разместите кабель питания аккуратно, с удлинителем или без, таким образом, чтобы люди могли свободно перемещаться 

вокруг стола, не спотыкаясь о кабели.
• Дым может быть опасен для животных, которые обладают особо чувствительным обонянием, таких как птицы. Мы 

рекомендуем владельцам птиц держать их подальше от зоны приготовления пищи.
• Всегда храните устройство в недоступном для детей месте.
• Перед использованием убедитесь, что пластины чистые с обеих сторон.
• Чтобы предотвратить повреждение пластин, используйте их только с тем устройством, для которого они предназначены 

(например, не ставите их в печь, на газовые горелки, электрические варочные панели и т.д.).
• Убедитесь, что пластины устойчивы, надежно зафиксированы и правильно расположены на устройстве. Используйте только 

пластины, поставляемые в комплекте с устройством или приобретенные в специализированном сервисном центре.
• Чтобы не повредить пластины устройства, всегда используйте деревянную или пластиковую лопатку.
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4 Примечания

22-23-24
 Если вы хотите приготовить пищу 

различной прожарки, откройте 
гриль и извлеките еду, когда она 
достигнет нужного уровня готовности, 
закройте гриль и приготовьте 
другую еду. Программа продолжит 
цик л приготовления,  пока не 
будет достигнут уровень «полной 
прожарки».

25 Функция сохранения тепла
 Когда  пища будет  полнос тью 

п р и г о т о в л е н а ,  у с т р о й с т в о 
автоматически активирует функцию 
сохранения тепла, индикатор начнет 
светиться красным и устройство 
начнет издавать звуковой сигнал 
каждые 20 секунд. Если оставить пищу 
в гриле, она продолжит готовиться, 
пока пластины не остынут. Чтобы 
отключить звуковой сигнал, нажмите 
кнопку «OK».

 Примечание. Предохранительная 
система автоматически отключит 
устройство через определенное 
время.
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5 Очистка и обслуживание

26 Н ажм ите  кнопк у  вк лючени я/
вык лючения,  чтобы вык лючить 
устройство.

27 Отключите устройство от розетки 
электросети.

28 Дайте устройству остыть не менее 2 
часов.

 Чтобы избежать случайных ожогов, 
перед очис ткой дайте  грилю 
полностью остыть.

26 27

2 ч
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